
”See there I’m stuck now!” 
Samtalsdeltagares orientering mot att tala svenska  

i amerikasvenska dialektintervjuer
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I amerikasvenska dialektintervjuer möter intervjuare från Sverige 
svensktalande informanter i USA. Det följande citatet kommer ur ett 

av dessa samtal, insamlat inom forskningsprojektet Svenskan i Amerika:
 - du pratar aldrig svenska då 
 - m dä ä hält (.) hält lite
 - ja 
 - kanske nöra orl (.) lite nå- (.) nu å då men (0.6) inte  

ti (1.0) hä ti=ö:h tala (0.4) åh=å (.) m (.) gör=en=ä 
(0.6) conversation å ett se du (.) see there I’m stuck now

I såväl amerikasvenska samtal som samtal i stort använder vi oss av olika 
resurser. Genom språkliga och interaktionella resurser kan vi till exempel 
utföra handlingar som att korrigera, förtydliga, fråga och kommentera. 
Några resurser för att göra det syns i citatet där talaren använder: kodal-
ternering, reparation och metalingvistisk kommentar när han söker efter 
ord och sedan konstarerar att han han fastnade: see there I’m stuck now.

I sin avhandling undersöker Henrietta Adamsson Eryd hur samtalsdel-
tagare i amerikasvenska dialektintervjuer genomför det kommunikativa 
projektet tala svenska. Detta kommunikativa projekt handlar om hur  
talare använder kodalternering eller orienterar sig mot kodalternering 
och på så vis synliggör att det ingår i samtalens verksamhet att tala svens-
ka. Förutom kodalternering har resurserna reparation och metalingvistisk 
kommentar en stor del i hur deltagarna orienterar sig mot samtalets språk. 
I studien används samtalsanalys och verksamhetsanalys 
för att undersöka hur deltagarna i de amerikasvenska  
dialektintervjuerna genomför intervjuerna och det kom-
munikativa projektet tala svenska.
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